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Message

Zpráva 001

Zpráva od Komise - TRIS/(2026) 1796

Směrnice (EU) 2015/1535

Oznámení: 2026/0340/DE

Oznámení návrhu znění od členského státu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20261796.CS

1. MSG 001 IND 2026 0340 DE CS 06-07-2026 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat EB3

3B. Bundesministerium für Verkehr, Referat StV 32

4. 2026/0340/DE - T40T - Městská a silniční doprava

5. Informační list pro vozidla zimní údržby

6. Informační list pro vozidla zimní údržby

7.

8. Vozidly zimní údržby ve smyslu tohoto informačního listu se rozumějí všechna vozidla vybavená pevně namontovanými
nebo výměnnými přídavnými zařízeními či nástavbami určenými k odklízení sněhu a/nebo posypu. Přídavnými zařízeními
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(včetně přídavných zařízení nebo nástaveb) pro odklízení sněhu se pro účely tohoto pokynu rozumějí sněhové pluhy a
rotační zařízení pro odklízení sněhu (sněhové frézy, případně také zametací kartáče nebo podobná zařízení).
Vozidla zimní údržby se považují za vozidla se zvláštním účelem podle nařízení (EU) 2018/858. Tento informační list
představuje alternativní požadavek členského státu Evropské unie, který se vztahuje pouze na zde uvedené specifické
dílčí oblasti konstrukčních požadavků. Vedle výstražných praporků se nově alternativně připouští použití typově
schválených světelných tyčí, které musí být vhodné pro použití na sněhových pluzích.

9. Informační list byl revidován s cílem zohlednit technický pokrok.

9a. Cílem obecného zájmu je zajistit, aby vozidla zimní údržby byla dobře rozpoznatelná ostatními účastníky silničního
provozu. Zlepšení jejich viditelnosti (v návaznosti na technický pokrok) přispívá ke zvýšení bezpečnosti silničního
provozu.

9b. Dosud používané výstražné praporky jsou v noci špatně viditelné a často se ulomí nebo ztratí. Proto se alternativně
povoluje použití doplňkových světelných tyčí.

9c. Informační list byl revidován na žádost provozovatelů těchto vozidel zimní údržby a představuje přiměřené opatření.

10. Odkaz na základní texty:

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Hledisko TBT: Ne

Hledisko SPS: Ne

**********
Evropská komise
Kontaktní bod směrnice (EU) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


